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28.4.2015
Liisa Maria Tiittula (Heiniö)
Born 28.10.1950 in Tampere, Finland

Academic degrees
Ph.D. (Linguistics)
Akademie der Wissenschaften, Berlin
1990

Lic.Phil. (Linguistics)
University of Helsinki
1985

M.A. (Linguistics)
University of Helsinki
1984
M.Sc. (Econ.)
Helsinki School of Economics
1975

Current position

Professor of German language (special field: translation studies) 

University of Helsinki, since 1.8.2010

Previous professional appointments

University of Graz, Austria

2012-2013
Visiting professor, Department of Translation Studies

University of Tampere


1995-2010
Professor of German language (special field: translation theory and practice)
2003-2004
Senior researcher, UTACAS (The University of Tampere Centre for Advanced Study) 
1994-
Docent of German Language and Literature (special field: intercultural communication) 

Academy of Finland 

2005-2006 
Senior scientist, Academy of Finland 

1998-1999 
Senior scientist, Academy of Finland 

1990-1991
Researcher in the project German-Finnish culture specific differences in business communication 

Helsinki School of Economics, Institute of Languages and Communication:

1990-1995 
Senior lecturer of Applied Linguistics (special field: business communication)
1983-1995 
Lecturer of German Language 
1992-
Docent of Applied Linguistics 
1980-1983 
Teacher of German Language 

1975-1980 
Assistent of German Language 

Position of substitute: professor of German (total 4 years) 1988-1995; professor of Finnish (6 months) 1986; lecturer of German 1977-1979
Editorial board memberships/editor

2003-2010
Editorial board of Tampere Studies in Language, Translation and Culture, editor-in-chief 2005

Elected memberships in scientific societies

2009-
Member of Finnish Academy of Science and Letters

Research funding as well as leadership and supervision
Leader of following research projects funded by the Academy of Finland
· Print interpreting: process, comprehensibility, and technology (funding 2009-2012)

· Leader of the consortium and the research group in Translation Studies (2 postgraduate students and 1 post doc researcher)
· in cooperation with Prof. Kari-Jouko Räihä (Computer Sciences)

· Social styles and institutional interaction in intercultural contact situations (funding 2003-2006)

· 3 postgraduate students: Ph.D. theses 2006 and 2009
· Interaction in television discussions (funding 1996-1999)

· 2 postgraduate students: Ph.D. theses 2000 and 2003
· Intercultural communication: theory and methodology. Cultural differences in Finnish-German business communication (part: spoken communication) (funding 1990-1991)

Other research projects:
· Respeaking: live subtitling for deaf and hard-of-hearing; funded by the Faculty of Arts, University of Helsinki 2013

· Leader of the research community TraST (Translation Studies and Terminology); funded by the University of Helsinki 2013-2016

· Spoken language and dialogicity in German and Finnish novels and their translations (with Prof. Johannes Schwitalla/University of Würzburg); funded by DAAD and Emil Öhmann Foundation

· Use of German language in business communication (with U. Müntzel/Swedish School of Economics and Business Administration; 1994-1995); funded by HSE Foundation and German-Finnish chamber of commerce
Dissertations supervised:
2014
Maija Hirvonen, University of Helsinki, Multimodal Representation and Intermodal Similarity - Cues of Space in the Audio Description of Film
2012
Nina Havumetsä, University of Helsinki, A Study of Clients’ Expectations Regarding Non-Literary Translators and the Quality of Non-Litearary Translations

2011
Seija Haapakoski, University of Tampere, Translating Irony in Children’s and Youth Books. Christine Nöstlinger’s book Ein Mann für Mama and Luki-live as an example

2009
Margarethe Olbertz-Siitonen, University of Tampere, Unterbrechen in zielgerichteten Gesprächen.  Eine gesprächsanalytische Untersuchung. 

2006
Tuija Kinnunen, University of Tampere, Translation as Source of Law - A Study of Legal Concepts and their Translation
2005
Jürgen Schopp, University of Tampere, »Gut zum Druck«? Typographie und Layout im Übersetzungsprozess 
2005
Kaarina Hietanen, University of Tampere, The Lincensed Translation Safeguarding the Public Interest - The Challenge of Reconciling Professional Practice and Method of Authorisation 
2004
Riitta Virkkunen, University of Tampere, The Functional Boundaries of Opera Surtitles 
co-supervisor

2001
Milla Kajanne, University of Helsinki, Participating citizens. Audience questioning as a form of interaction in Finnish television discussions concerning the European Union 
Licentiate theses: Riitta Virkkunen 2002, Päivi Vehviläinen 2000, Dieter Schmitz 1999, Jürgen Schopp 1996

Doctoral training: 
· University of Helsinki: The doctoral programme for Language Studies, deputy director 2014-
· The Finnish Graduate School in Language Studies (LANGNET)
· Member of the Steering Committee 1999-2002, 2003-2006, 2007-2010
· Member of the supervisor pool in the sub-programme translation studies / translation studies and LSP research 1999-
· Leader of the sub-programme translation studies and LSP research 2007-2010
Other academic and professional activities

Duties as scientific expert

Expert in following appointments:

· Professor of Translation Studies, Karl-Franzens-Universität Graz 2015

· Professor of Technical Communication, University of Vaasa 2014

· Professor of Intercultural Communication, University of Jyväskylä 2009

· Professor of Finnish Language, University of Helsinki 2009

· Professor of Discourse Studies, University of Jyväskylä 2005

· Professor of German Language (translation and interpretation), University of Joensuu, Savonlinna School of Translation Studies 2003

· Professor of German Language (translation and interpretation), University of Joensuu, Savonlinna School of Translation Studies 2002

· Professor of German Language (special field business communication), Høgskolan i Østfold (Halden, Norway) 1997

· Docent of Translation Studies, University of Helsinki 2008

· Docent of Communication Studies, University of Helsinki 2004

· Docent of Social Psychology, University of Tampere 2000

· Senior lecturer of Finnish language, University of Helsinki 2004

Reviewer of doctoral dissertation: Mia Raitaniemi (German Language), University of Turku 2014; Raila Hekkanen (English Translation), University of Helsinki 2010; Pirjo Lindfors (Social Psychology), University of Tampere 2005; Ewald Reuter (German Language and Literature), University of Tampere 1997

Opponent in thesis defence: von der Heiden, Gregor (German Language), Umeå University 2009; Margit Breckle (German Language), University of Göteborg 2004

Reviewer of licentiate thesis: Kaisu Korhonen (Organizational Communication and PR), University of Jyväskylä 1997; Sari Godenau (Translation Studies, German), University of Joensuu 2005

Evaluation of research activities 2010-2014 of the University of Vaasa: Vice-chair of the Panel of Administrative Sciences and Humanities and member of the University Panel, 2015
Evaluation of research activities 2005-2009 of the University of Vaasa: Chair of the Panel of Humanities and member of the University Panel, 2010

Member of evaluation committee: Institute of Translations Studies, University of Helsinki / Kouvola 2003

Reviewer for Academy of Finland, Austrian Science Fund, and for 2 international scientific journals and several Finnish publications 

Administrative and organizational service
University of Helsinki

2014-
Head of the units English Translation and Russian Translation 

2010- 
Head of the units German Translation and Translation Studies

2010-
Member of Societal Interaction Committee, Faculty of Arts


University of Tampere

2010
Conferrer in the Conferment Ceremony, Faculty of Arts

2008-2010
Vice head, School of Modern Languages and Translation Studies
2000-2001
Vice head, Department of Translation Studies
1996-2000
Head, Department of Translation Studies
2005-2007
Member of the steering committee, Tampere Centre for Cultural Studies (TACS) 

2003- 
Member of steering committee, Qualitative Social Research Unit (LYHTY)
2001-
Chair of research strategy team, School of Modern Languages and Translation Studies
Helsinki School of Economics

1988-1991
Head, Department of Languages and Business Communication 
Scientific and societal impact of research

128 scientific publications; 15 other publications (textbooks, dictionaries, popular articles)
SoleCRIS University of Tampere (1999-2009), Research Database Tuhat, University of Helsinki (2010-)

2011-
Member of steering committee, subtitling for deaf and hard of hearing

2011-
Advisory board of community interpreter education and training, Diak 

2010-2012
Member of steering committee, Theatre accessibility, Culture for All and Federation of Hard of Hearing
